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aBaBa/yiverar aBaBa/pnayanovrid/ctnoipo/ kop-
niva/8ian\okn/vo8tia ® There was a racket/
hanky-panky/monkey business/chicanery.
aBavra/aBavtadépog ® Our new boss is a go-getter
so we have to work hard those days.
aBaoipog/aBdoipeg unoyicg/katnyopicg ® Ground-
less/Unfounded/Baseless suspicions/accusations.
aBactaxrtog/aBacTaxTa oikoyeveiaka Bapn @ She
has unbearable family burdens/responsibilities.
aByalToc/cipar aByaltog @ I was ignorant of the
world/inexperienced when 1 first left home.
aByo/akopn 8¢ Bynka an’ 1 aByo pou kai ® She is
not even out of her shell yet and she wants a car!
H kéTa ékave T°aByé n To aByé Tnv kéTa;
® [t’s a “chicken-and-egg situation!”
Liyd 1'aByal/Xiya To npdpal @ Big deal!
® So what! ® What'’s the big deal?
Xave 1°'aBya kai Ta kaAédia/nacxaAial
® He’s at his wits’ end!
aBépra/nAnpove aBépta ® I pay uncomplainingly/
continually/endlessly.
aBiwtog/Biog aBiwtog ® In the Middle Ages, most
people lived wretched[unbearable life.
aBAaBng/cwog kai aBhaBng @ [ hope he’ll be back
safe and sound/all in one piece/unharmed.
aBAewia/ané aBAewia ® You lost the match
Jrom/out ofthrough carelessness.
aBondnrog/péve aBondntog ® From the day he
first came to Athens he was left with no help at
alljwithout help/holding the baby/the bag.
aBpoxoig/aBpdxoig noai (= avaduva, xwpig kéno)
® He managed to pass the exams quite painless-
ly/in a delicate/gentle manner/without working
hard.
aBucoog/ABuccog n wuxn Tou av8panoul
® Man’s heart/soul is infinitive/bottomless!
® The unplumbed depths of the soul!

ayada/Ta ayada kénoig krovrall ® No pain no gain!
ayaAi/Ayahi-ayahi yiverar n ayoupiSa péi!
® Slow and steady wins the race!
® Little by little fills the purse!
® Sour grapes take time to be wine!
® Everything comes to him who waits!
® Great oaks from little acorns grow!
ayavakto/ayavakte pe ® I am angry with/ indig-
nant with him ® He sends me up the wall.
ayano/Ayéna Tov nAnciov cou pe Ta eEAaTTOpATa
Tou! ® Love thy neighbour with all his failings!
Avyéna To @ilo cou wg tautov!
® [.ove me, love my dog!
Ayanael o Oedg Tov kKAé@Tn, ayandel kal ToV
voikokupn! ® Fortune doesn’t favor a thief!
ayag/MNawe va @épecal cav ayag! ® Stop throwing
your weight around!

ayyapeia/ayyapeia pou aiveral kat ® I see it as
having to clean out/cleanse the Augean stables!
® [t looks like hard work/drudgery/a chore/
Jorced labour to me.
ayyilw/ayyi{w Ta épia Tng avonciag ® Her attitude
borders on stupidity.
ayyi{w Ta 6pia Tng Tpélag
® His intense bravery verges on insanity.
ayyi{w To Téhog ® The month is drawing to a
close.
“Ayyi&eg Tnv guaic8ntn xop8n poul
® You touched me on a tender spot!
® You touched me on the raw!
ayyoupl/kaTi givar ayyoupi/paviki/pnactouvi/
Suokolo ® The problem of global warming will
be a hard nut to crack! ® It is a real stinker!
ayialw /Ecb naibi pou 8’ayideeg! ® She’s a saint to
put up with that man!
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N’ayidosl To 61épa cou! ® Hear-hear!

® Now you are talking!
O okonég ayialel Ta pécal ® The end justifies the
means! ® All is fair in love and war!
aylog/QuTe aylog 8¢ o’avrixal ® Your continual
nagging would try the patience of a saint!
ayiali/pe Tpoer T'ayiali ® I was frozen/chilled to
death by the damp.
aykadi/An’t’aykadi Byaiver p68o!
® Great oaks from little acorns grow!
Aeg kai kd8opar o1’aykddial @ As if she were
on/sat upon thorns/pins and needles!
pou pnaivel ayka8i/aykida oo xépi
® My finger was pricked by a thorn.
aykaleg/pe avoixtég aykaleg ® They welcome us
with open arms.
aykalia/pa aykahia E6Aa ® Can you bring in a
bundle/an armful of wood for the fire?
o@iyyw Kdnolov cTnv aykalid pou ® She pres-
sed/held him to her breast ® She gave him a hug.
aykicTpi/8oA@vw aykicTpr @ I bait the hook.
mdvopail ot’aykictpr ® I take the bait.
aykupa/pixve Tnv aykupa ® Cast/Drop/Come to
anchor.
onkove/Bipdpw Tnv dykupa @ [t’s time to weigh
anchor and head for the high seas.
ayAéopag/Tpodw/nive Tov ayAéopa
® He gorges himself.
ayvoia/Ev ayvoia pou ® He told the boss about me
behind my back/without my knowledge.
ayvow/ayvoe yeyovéTta
® | am unawarefignorant of the facts.
ayvo® kanoiov ® She ignored me at the time I so
much needed her.
ayvoo Tov kivbuvo ® He disregarded the danger.
Na pnv ayvon8ei o yeyovég 6T
® There is no escaping the fact that she tried to
contribute towards the new hospital ward.
ayvog/ayvn wuxn/ayvég av8pwnog ® Pure butter/
Chaste thought/Innocent soul/A virgin girl.
® She is pure in thought, word and deed.
ayopalw/ayopalw youpoulvi oTo cakki ® She blew
it when she bought that boneshaker/she bought a
pig in a poke!
ayopalw pe nicTwon/ToIg peTpnToig/pe §éo¢e1g
® ] buy on credit/for cash/by instalments.

[ Ahead

ayoupiSa/AydAi-ayai yiver'n ayoupiSa péli!
® Slow and steady wins the race!
® Little by little fills the purse!
® Sour grapes take time to be wine!
® Everything comes to him who waits!
® Great oaks from little acorns grow!
aypappatog/Av8pwnog aypdppatog EuAo
aneAéknto! ® An illiterate man is the same as a
block of wood!
aypielo /aypiedw/yivopal Tolpkog @ I go up the
wall/get angry ® I lose my temper-.
aypog/Aypédv nydpace! ® He couldn’t care less!
® He didn’t give a damn! ® He showed no inte-
rest!
ayupioTog/aylUpioTto kepaki ® He is a stubborn/
bullheaded/mulish person.
Xtov ayupicto! ® Go to hell! ® Get lost!
® Good riddance!
ayxicTeia/ouyyevig & ayxioTeiag
® Relation by marriage.
aywyn/Aywyn Tou noAitn (ué8npa) ® Of all the
lessons she liked “Civics” best.
Sivw kaln aywyn/avarpo@n ot kanoiov
® She was well-bred ® She is well-mannered.
Kavw/eyeipw aywyn anolnpinong
® ] lodge a claim for damages against him.
Kave/eyeipw aywyn/pnvucn oe Kanoiov
® ] bring a lawsuit against him.
ayovag/ayovag yia emBiwon @ It has been “catch
as catch can” for George since he lost his job!
® The struggle/fight for survival.
ayovag péxpi davarou
® Fight to the death/mortal combat.
ayoveg oTiBou ® Field and track events.
aywvia/pe Tpodel n aywvia ® I was full of anguish/
anxiety/agony/suspense about his exam results.
nepipéve pe aywvia ® [ am looking forward to
receiving a letter from you.
aywvie ® She is nervous/anxious/eager/agog.
® She is full of anguish/anxiety/agony.
aywvilopai/aywvifopal va Ta Bydhe népa
® He’s trying to make ends meet.
abapiaiog/aSapiaia nepiBoAn ® He was in his
birthday suit/in the nude/stark naked.
abeia/adeia oSnynong @ She doesn’t have a driving
licence.
Bpiokopai ot 4Seia ® She is on vacation in Samos.




Sivw &beia va kaver kanoiog kati ® He was given
permission/allowed to cross the frontiers.
Sivw Tnv &8e1a va ® My father won’t give (me)
his consent to buy a motor-bike.
eipai oe avappwTikn adeia ® He is on sick-leave.
éxw aSeia epyaciag ® She’s got a work permit.
naipve a8cia ® He got five-days leave.
MoinTikn ab¢ia 6Aa emTpénovral
® Everything is allowed by poetic licence.
abeiog/abeia kadicpara ® Unoccupied seats.
® Vacant seats.
Sev unapxouv abeia Swpatia
® Unfortunately, there are no vacancies.
Pixve a8¢ia yia va nidow yeparal
® He threw a sprat to catch a mackerel!
@evyw pe adeia xépia ® She left empty-handed.
absialw/abe1dlw pnoukali 6To vepoxUTn
® | empty the bottle into the sink.
® | empty/pour the water out.
Sev abaialw va
® He is too busy/has no spare time to join us.
Abciacé pou Tn yovid! ® Get off my back!
® Beat it! ® Get lost! ® Get moving! ® Be off!
® Clear off!
abé€iog/sipar abé€iog ® He is all thumbs.
abéonotog/abéonota {wa ® This charity takes care
of waifs and strays from the streets.
abéonotn cpaipa ® He was shot by a stray bullet
and is still in hospital.
abiadetog/ad1a8eta avrituna ® You are kindly
requested to send us all the unsold copies.
a81a8¢eto1 népor ® They are trying to invest all
unutilized resources.
viodw abiddetog ® I'm feeling unwell/indisposed
today.
abiaipeTog/éxw kaTi €§ adiaipétou
® Ve have it in its entirety.
abiakpitog/abidkpita BAépata
® Ve went inside, and felt safe from prying eyes.
aSiakpiTn epdTRON
® He asked an indiscreet/personal question.
abiopdwTog/adiép8wTog weiTng @ Petros proved to
be a compulsive/hopeless liar.
abiaceicTog/adidoeicTa emixelphpata/cToixeia
® Unshakable arguments.
® Incontestable proofs/evidence.
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abidoeioTo/aTpavraxto aAo8i
® An unshakable alibi.
abiapopog/adiapopog yia ® He seems to be
indifferent to his lessons.
pou sivar TeAciwg adiapopo @ I couldn’t care less.
® [ don’t give a damn.
abiagopn/abiagops yia 6,mi pou Aéve ® My words
run off him like water off a duck’s back.
abiayeuotog/abidyeucTa oroixcia ® Uncontra-dic-
ted/Uncontested/Indisputable evidence.
abizEobo/Bpickopal o’ abiéEobo ® We have finally
reached a dead end.
abika/’A8ika avnouxeig! ® You worry too much!
"A8ika naibsbecail ® You are a fool for your
pains! ® You are flogging a dead horse!
48ikog/ HpEaro xeipdv adikwv! ® Deliver the first
blow! ® Let him who is without blame cast the
first stone!
Kéavw é8iko kéno! ® Tell him that he is just
flogging a dead horse!
abioTaktog/av8pwnog adicTakTog xwpig avacTolég
® Beware of her; she happens to be on the loose.
abpog/adpd xapakTnpiGTIKA
® Martha has prominent/pronounced features.
apeiBopar aSpd ® I’'m paid lavishly.
nAnpove abpd @ I paid a pretty penny.
abuvapial/éxe aSuvapia oTig yuvaikeg ® He has a
weakness/a soft spot for women ® He can’t resist
women.
abuvarog/cipar aSuvatog ® The old man was thin
and feeble/skinny.

ASdvarov! As yiverall ® It’s an utter impossibility!
® Nothing doing! ® Quite impossible!

eipai aSuvarog ca otéka @ She is thin/slim as a
lath/as a rake ® She is skinny ® She is skin and
bone(s).






